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Telefon 208. ?/>
Egyai szátrok kaphatók: a dohánytfizidékfaön.

E l p i l l e d t
szárnyait mogorván csüggeszti 
—  keresztény gondolat. Cso
dálatos kincsei, mint az Atlan
tisz tengerbe sülyedt világa, a 
feledés százados mélységeibe 
merültek. Derűs pillanatokban 
lelsejtődik az élet hajósának a 
mélységek rejtelmes bűvölete, 
pompázó kincsessége, döbbe
netes távlatai. Aztán gyüró'dik 
a felszín, tajtékzik a hullám, 
az orkán bődül s az isteni város 
elfátyolozza szentséges arcát.

És ti szegény, kínban szült, 
verejtékező emberek, ti fájók, 
ti szenvedők, ti kérdezők, ti 
keresők: ti kérdeztek és ti ke
restek. Kérditek: mért fáj e 
lét, mért harap szivetekbe a 
világ, mért féltek a magány 
fojtó zokogásától és mért vagy
tok reménytelenül egyedül, 
mikor mögöttetek a kaszás fi
gyel ? Kerestek: országot, mely 
hazátok, házat, mely hajléko
tok, kezet, mely puhán simítja 
hom lokotok; szót, m ely az 
örök megnyugvás illatos ola
ját csurgatja belétek.

És én mondom nektek: ki
billent a világ, alul került ami 
magas, a szennyes ár fennen 
zuhog. Ám valósuljon Plátó 
Állama, Mórus Utópiája, Flam- 
marion Capellája, Marx Klade- 
radatscha: csak fájni fog a 
szivetek. És kérdeztek és ke
restek. Mig el nem juttok a 
csodás városba, mig melletek
kel fel nem tartjátok a ful- 
lasztó özönt, mig körmötökkel 
ki nem kaparjátok századok 
hazugsága alól. Ne csügged
jetek. Mint a-cirkuszok mar
cangoltai : hymnuszt örven
dezzetek és felfordul a fene
vad. — más.

K é r d e z z ü k  a  v á r o s t .
Természetesén az unos-untig 

agyoncsépelt vízvezeték felől 
szeretnénk megint egy kis fel
világosítást. A közönség ugyan 
nem a legkellemesebb helyre 
kíván bennünket, mikor már a 
vízvezetékről kell olvasnia, a 
végén azonban mégis hálálkodni 
szokott érte. Különben is nem 
mi vagyunk a hibásak, hanem 
a város. Most azonban egy kissé 
más természetű a kérdés, ame
lyet a városhoz intézünk.

A városnak van egy csomó 
háza, mint a bérházak, iskolák 
stb., amelyek csaknem kivétel 
nélkül beleesnek abba a kör
zetbe, amelyben kötelező a víz
vezeték bevezetése és ha nincs 
bevezetve, azért a vizdij szintén 
kötelező, amelyet a városnak, is 
meg kell fizetni, miután a víz
vezeték különálló vállalata a vá
rosnak. A bérházaiba úgy lát
szik nem szándékozik bevezet
tetni, pedig akkor nem a lakók, 
hanem neki kell fizetni a dija
kat. Két év múlva pedig a kény

szerbevezetés is életbelép, mi
lyen érdekes lesz, mikor a vá
ros önmagát kényszeríti arra, 
hogy a vízvezeték bevezettes
sék.

Azután az iskolák. Hát hova 
kellene elsősorban a vízvezeték, 
ha nem oda, ahol valóságos ba- 
cillustelepek az illemhelyek. Va
lószínűleg itt is megvárják az 
önkényszerités idejét.

Pedig az ember azt gondolta 
volna, hogy a város mutatja 
majd a jó példát s sietni fog a 
bevezetésekkel.

Talán csak nem akarnak az- 
zat takarózni, hogy több háza, 
nevezetesen a bórházak lebon
tás alá kerülnek, felesleges vol
na a költekezés. Mert akkor 
minden háztulajdonos védekez
hetnék így a kónyszerbevezetós 
beköszöntésekor.

Á varosrházak lakóit és akik
nek az iskolákban van dolguk, 
felette érdekelné a feltett kér
dések válasza.

S s e t n l e ,
Automobilszerencsétlenségek.

Nap:nap mellett olvasni a gép
kocsiktól megbokrosodott lovak 
okozta baleseteket. A rohanó 
élet forgatagában egyiket a má
sik után szépen elfelejtjük. Pe
dig ezek részben kikerülhetők 
volnának. Csak egy kis terv
szerűség kellene hozzá. Hisz a 
ló okos állat. Hamar hozzá
szoktatható mindenhez, amitől 
előbb fél. Példák erre a huszár
lovak. Tudják ezt az erdélyi 
szászok is, azért ha egy vasut- 
talan vidéket először hálóznak 
be vasúttal, a környékbeli lovas
gazdák mindaddig kikocsiznak 
az uj vonalak mellé, mig lovaik 
meg nem szokják a piros sze
mű, pöfögő szörnyeket. S ha ezt 
a mi gazdáink nem teszik ma
guktól, lehetne hatósági veze
téssel arra rákényszeríteni. Azok 
a hatóságok, melyek az uj és a 
lovasgazdákra veszélyes gépek 
járását megongedik, tartoznak 
a lovak természetével számolni, 
melyeknek pedig szerzett jogaik 
vannak az országutakon. Ha te
hát megengedik a lovak béké
jét zavarni, legalább szoktassák 
hozzá szegényeket az uj szörnye
tegekhez. Az embernek mégis

V
A rádzsák földjén.

A „Fejérmegyei Napló* eredeti tárcája.
I rta : Ágoston Mihály.
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Nálunk is ritkán fordul elő ilyen 

eset, dfc Indiában még ritkábbá te
szi az a körülmény, hogy a crema- 
tiót körülállók a szigorú büntetés
től való félelmükben a nőt meg
akadályozzák tettének elkövetésében 
s ha mégis fordul elő ilyen eset, az 
csak összejátszásnak lehet az ered
ménye. Az ilyen eseteknél (a leg
utóbbi időben is fordult elő Baroda 
környékén néhány eset) az angol 
hatóságok a legszigorúbb intézke
déseket teszik folyamatba s ha be
bizonyosodik, hogy az özvegy hoz
zátartozóinak a tudtával ment a 
halálba, azok nagyon szigorú bün
tetésben részesülnek. Az 50-es 
években még sűrűén fordultak elő 
titokban esetek, hogy a braminok 
vallási őrülete a hindu özvegyeket 
a máglyára juttatta, mikor is a 
gyászolók az Audanamok börtönei
ben és kényszermunkáján folytatták 
a gyászolást. Csak nagy nehezen 
sikerült a hinduk barbár hitelveit

az angoloknak legyőzni, s őket arra 
kényszeríteni, hogy ezeket vallásuk
ból egzszersmindenkorra töröljék. 
Fejedelmek, maharadzsák emelték 
fel a szavukat az özvegyégetés elve 
mellett, az angolok azonban kérlel
hetetlenek voltak és kijelentették, 
hogy e vallási mételyt kiirtják, ha 
mindjárt ez a hindufaj pusztulását 
vonná is maga után, vagy olyan 
hatásai lennének a nép valláserköl
csi érzésére, mely által dekadenciába 
helyezkedne az rajongó vallásszere- 
tetében. A kényszerűség végre is 
bizonyos reformációt teremtett a 
Bráhma vallásban, mely az özvegy
égetést — tekintettel az angol hó
dítók szigorú törvényeire beszün
tette. Ez a beszüntető vallási ren
delkezés nem jelenti ki azt, hogy 
ezentúl nem szabad özvegyet égetni, 
vagy hogy az özvegynek tilos a 
halott férj máglyájára rohanni, ezt 
gondosan elkerüli a rendelet s az 
angolok semmiféle kérleléssel vagy 
Ígéretekkel nem tudták a braminok- 
tól kicsikarni, hogy ezt a kijelentést 
a rendeletben megtegyék.

A hindu özvegynek tehát ma még 
öngyilkossági szándékból is csak 
nagy nehezen ha sikerül a máglya

halál ; másfajta öngyilkosság pedig 
a hinduk vallási fogalma szerint 
hatástalan és nem egyesei őt örökre 
az elhunyt férjjel. A brahmaizmus 
értelmében az ugyanazon máglyán 
való crematió idézi elő ugyanis azt 
a hatást, hogy a hitvestársak leg
közelebbi világrajöttük alkalmával 
újra egymás hitvesei lesznek. „Bol
dog az az asszony, aki a tulvilági 
vezeklésben követheti férjét, mert 
a jövendő földi újjá születés alkal
mával olyan örömöknek néz elébe, 
amilyenekben azelőtt sohasem volt 
része." Bármily szép és romantikus 
magyarázata van ennek a borzal
mas intézménynek, amelynek virág
zása idején bizony áldozatul estek 
élni óhajtó özvegyek is, akik durva 
zsarnok férjeiket bizony nem szíve
sen követték a halálba, angolok 
uralmának azt az eredményét, hogy 
a vallási fanatizmust e téren sike
rült leküzdeniük, minden kulíur- 
nemzetnek el kell ismernie Szinte 
meglepő azonban még mindig az a 
görcsös ragaszkodás, melylyel a 
a hinduk az ősi barbár szokások
hoz alkalmazkodnak. Hébe-hóba 
nagytitokban valami elrejtett halott 
hamvasztó helyen még itt ott elé.

nm en yasszon yi k e len g y ék

in téze ti fehárnem tiekből.
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csak több eszének kell lennie, 
m int. a lónak. A lóösszeirások 
milyen alkálmas lótaníolyámok 
lennének I

Iskolamulasztások. Tanítóink 
fizetésrendezését sok vajúdás 
előzte meg, azonban munkáju
kon minden szem rajta van 
Munkájukat pedig nagyban le
rontják az iskolamulasztások, 
melyek ellen tehetetlenül állunk 
Hát nem lehet a népnevelés e 
rákfenéjével szemben semmit 
sem tenni ? Dehogyisnem, csak 
akarni kell. A rendőrség még 
az intőket sem kézbesíti ki s 
akkor az eljárás eredményte
lenségéről panaszkodik. A vá
rosi közigazgatási bizottság a 
kihágási minősítést követeli a 
kormánytól és mit sem tesz az 
érvényben levő eljárás keresz
tülvitelére. Állítólag nincs a 
rendőrségnek elég embere. Ha 
behozzák a kihágási minősítést, 
akkor sem lesz több embere, 
tehát azzal sem nyernénk sem
mit. Az új eljárásnak ép úgy 
nem lesz tekintélye, mint nincs 
a mainak. Akkor is fog akadni 
városi rendőr, ki visszatartja 
gyermekét az iskolától, mini 
akad ma is. A példa pedig von
zani szokott!

Munkás etikett. A csatornázó 
munkások .könyörtelenül .feltúr
ják az utcáit kövézéfét. Ez kö
telességük, mi ellen nem is volna 
semmi szavunk. De néni elég
szenek meg e munkások a kö
vezet feltúrásával, nekik .valami 
ritkább anyag kejl. Felkavarják 
az arra járó kelő urinök jóér
zését. Ugyanis sportot űznek 
abból, hogy mindannyiszor arc- 
piritó trágárságokat kiabáljanak 
egymásnak, valahányszor ésg5 
reveszik, hogy jobban öltözött 
nőknek arra visz el az ütjük. 
S hogy ezt nem véletlenül, csak 
durva természetük kifolyása
ként, hanem szándékosan, durva 
mulatságból teszik, elárulja a 
nők zavartságán mulató kaján 
és sunyi vigyorgásuk. Ajánljuk 
mindezt a rendőrség figyel
mébe, melynek remélhetőleg a 
köztisztesség védelme fekszik 
annyira a szivén, mint pl. a 
közforgalom.

N a p t á r .
Szeptember 21 Vasárnap.
R. Kath. ; Mátc aps.
P ro : Máté aps.
Gör.. Kisasszony. **
Nap k e l: 5 n 45. nyugszik 6 ó 0.
Hold kel: 8 ó. 10. nyugszik délu
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Igen tisztelt-Szerkesztő Ur!
Becses lapjának f évi 193 szá

mában a közgyűlési referádája 
során meleg hangon emlékezik 
meg Székesfehérvár szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsá
gának nagylelkűségéről, mellyel 
tanítóit fölemelte, de mivel ezen 
fölemelés áldozatokat is köve
telt, engedje meg,- hogy erre 
szerény soraimban reá mutas
sak Ha a közgyűlés megsza
vazhatta volna az eredeti javas
latot, mely a családi pótlékot is 
magába foglalta s melyért tulaj
donképen az egész tanítótestü
let küzdött, nem lenne egy tanitó 
sem, akit örök hálára nem kötele
zett volna Szfehérvár törvényha
tóságának nemesszivü gondosko
dása. De sajnos, a családi pótlék 
elodázásával többeknek fájó ér
zéssel kell a csonka fizetésrende
zésre gondolnia, mert még azt is 
elvesztette, amije eddig megvolt.

Nincs szándékomban kétel
kedni az összes bizottsági ta
goknak nemeslelkü ígéretében s 
egyhangú állásfoglalásában, hogy

a'családi pótlékot 1914. január 
1 tői . élvezheti ük, m égis engedje 
még kedves Szerkesztő ur, hogy 
bemutassak egy táblázatot, mely 
a régi (dijlevöl szerinti) és uj 
járandóságom közti külömbsé- 
get feltünteti s veszteségemről 
beszámol. A megszavazott és él
vezett drágasági pótlékot a fize
tésemhez számítom továbbra is, 
mert fel sem tételezhetem, hogy 
a város egy szép napon a foko
zódó drágaság ellenére azt be
szüntette volna, mért azzal csak 
a nemes várost sérteném meg.
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21 1913 2165 2200 35
22 1914 2240 2200 — 40
28 1915 2240 2250 10 —

24 1916 2278 2400 122 ____

25 1917 2470 2400 ____ 70
26 1918 2520 2400 — 120
27 1919 2670 2450 ____ 220
28 1920 2670 2600 — 70
29 1921 2670 2600 — 70
30 1922 2670 2600 — 70
31 1923 2720 2675 — 45
32 1924 2870 2900 30 —

getnek egy-egy özvegy asszonyt, 
mely esemény valóságos extázisba 
hozza a vallási rajongókat.

A bebörtönzött gyászolókból már
tírokat csinálnak, családjaikat segí
tik s mindín lehető módon ez ősi 
barbár vallási törvény feletti helyes
lésüknek adnak kifejezést. Sokszor 
hallottam — bár csak szóbeszéd
ben alacsonyabb sorsú hinduktól — 
említeni, hogy ha valami váratlan 
fordulat következtében az angolok 
odahagynák Indiát, az özvegyégetés 
vallási intézménye azonnal föléledne 
szerteszét az egész birodalomban. 
Ezekben a beszédközben tett általá
nos kijelentésekben van is valami 
sötét igazság. Hogy az európai faj 
propagálása nem sikerült Indiában, 
következésképen a hindu faj ősi 
eredeti vallási nézeteiben megma
radt s az európai kultúrát inkább 
csak a modern tudományok terén 
akceptálta (pl. a technika) az ősi 
szellem mindazonáltal a maga ha
misíthatatlan mivoltában megmaradt 
benne. Az ortodox vallástudósok 
nem szűnnek meg kultiválni az ősi 
vallási szellem ápolását, mely saj
nos, mintegy a kuliura eszközeinek 
a felhasználásával (nyomdászat) iro
dalmi térre is átcsapott. Az európai 
fajnak mindenesetre ha egykor vége 
lesz is az angolok uralmának Indiá
ban,  ̂résen kell lennie legalább :s a 
legfőbb uralmat vágy protektorátust

Indiában föltétlenül gyakorolnia kell, 
hogy az ősi hinduszellem feléledé' 
sét megakadályozza.

Az európai fajnak továbbra is 
uralkodó tényezőnek kell maradnia 
Indjában már a hindu egység ér
dekében is és gyökerestül kell ki
irtania minden arra irányuló nem
zeti vagy vallási törekvést, mely az 
európai kultúra mellőzésével a benne 
rejlő erkölcsi szempontok kihagyá
sával egy uj, az ősi műveltség 
alapjaira épitett keleti kultúrát akar 
az európai érdekek, nemes és hu
mánus elvek ellenére emelni.

A másik borzalmas, nem is in
kább .vallási, mint társadalmi szem
pontból kialakult szokás volt a hin
duknál a fölösleges leánygyermekek 
megyilkolása. Ez a borzalmas szo
kás sokkal nagyobb mértékben 
divolt még csak félszázaddal ezelőtt 
is, mint sejtenők. A szülő fölösle
ges leánygyermekét születése után 
bizonyos vallási cerimoniák között 
megölte, a kis hullát pedig elégette, 
hogy „jobb rendeltetést adjon neki 
a női nemnél. Elképzelhető már 
most a hindu nőkehelyzete az év
századok során. A brahmaizmus 
borzalmas hitelvei valósággal az 
állattá aljasitották le ezeket a sze
rencsétleneket zsarnoki férjeik ol
dalán. A nők már születésüknél 
fogva abban a kasztban, amelyben 
születtek, a legalacsönyabbá degra

dáltalak ; születésüknél a halál le
selkedett reájuk, haláluk a zsarnoki 
férj halálétól függött, mert akarva 
nem akarva kénytelenek voltak őt 
még a borzalmas máglyahalálba is 
követni. Az életük is csak olyan 
volt ezeknek a szerencsétleneknek, 
mint a Születésük vagy a haláluk.

A Bráhma vallás hitelvei szerint 
a nő sohasem esik a mindenható 
Krishug (Visnu) előtt annyira em
beri számításba, mint a férfi, tehát 
mintegy az élettől sem követelhet 
annyi jogot, mint a férfi. Eizártan, 
kizárólag gyermekeinek és férjének 
élve vegetáltak ezek a szerencsét
lenek napról napra 8—10 éves ko 
ruktói kezdve már a férj oldalán és 
bizony annyi keserűség, annyi köny 
tapad e tekintetben a hinduk vallási 
barbarizmusához, hogy ez az em
beriség történetében egy örökké 
sötétlő, minden nagy és nemes ér
zést szinte örökké elhomályosító 
fekete folt fog maradni. Az angolok 
érdeme, hogy a borzalmas szokás 
is megszűnt. Az angolok nem ke- 
vésbbé szigorú törvényekkel, mint 
annak idején az özvegyek elégetése 
ellen hozott törvények beszüntették 
ezt a rettenetes szokást s lehetővé 
tették azt, hogy a fölösleges leány
gyermekek, akiket a szülők‘élve 
dobtak ki a hajlékukból, a missió- 
telepeken leljenek maguknak ott
hont és szerető sziveket, melyeket

a krisztusi szeretet örök melege h e 
vít. Ennek a körülménynek tudható 
be, hogy ma Indiában sukkal na
gyobb a bennszülött keresztény nők 
száma, mint a férfiaké.

Az angolok szigorú intézkedései
nek meglett a kívánt foganatja. 1. 
A teherben lévő hindu nőt az an
gol halóság az arra kirendelt nő
személyek (legújabban európai or
vosnők) előtt való megjelenésre szo
rította, akiknek hivatása volt meg
vizsgálni a nő állapotát időről időre 
s ha olyan jelenséget tapasztaltak, 
mely a magzatelhajtás gyanúját éb
resztette volna fel, azonnal jelentést 
tettek az angol hatóságnak, mely 
aztán a legszigorúbb vizsgálatot tette 
folyamatba, úgy a nő, mint annak 
a környezete ellen. 2. A született 
leánygyermeket állandó megfigyelés 
alatt tartották, nem-e oltják ki an
nak életét valami sorvasztó lassan 
ölő méreggel ? Mindezek az intéz
kedések a legkönyörtelenebb szi
gorral hajtattak végre, s hiába hi
vatkoztak a hinduk a vállán törvé
nyeiken alapuló családi tűzhely 
sérthetetlenségére, ha valahol csak 
a legkisebb gyanúkat látta fennfo
rogni, bizony a braminok minden 
tiltakozása ellenére behatolt a házba 
s a legszigorúbb vizsgálatot tette 
folyamatba. ‘

(Folyt, köv.)

Telefon 49.
ízléses választékot talál
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A kimutatásból világosaujkiv 
tűnik, hogy 12 évig, vagyis 
1925-ig nem hogy égy" árva fil
lérrel javulna helyzetem, sőt 
508 koronát reá kell fizetnem a 
rendezésre. Vannak, kik avval 
vigasztalnák, hogy 12 óv múlva 
minden., jobbra fordul, ebben 
részben igazuk is van, de úgy 
hiszem, ha hasonló helyzetben 
ón vigasztalnám őket, ők sem 
köszönnék meg a vigasztalást, 
mert négy gyermek nevelteté
séről és eltartásáról gondos- 
kodni-a mai napról papra drá
guló világbans a meglévő cse
kély jövedelemből még le is 
mondani, mégis csak sovány 
vigasz.

28 éve állok a tanügy szolgá
latában (ebből 17 évet Székes
fehérvár közs. iskoláinál töltöt
tem), tehát csak 35 évi mükö- 
gés után engedi a végzet meg
látnom az ígéret földjét, ha a 
jó Isten addig éltet.

Székesfehérvárott, 1913. szept, 
20-án.

Kiváló tisztelettel’ 
Egy áldozat.

A székesfehérvári 
asztalosmesterek  

határozata.
Miután több helyi kereskedő 

tüntetőleg és reklám szerint vi
déken készítteti asztalos mun
káit a helyi asztalos ipar teljes 
melőzósével, a helyi ipart pár
toló nagyérdemű közönség fi
gyelmét szükségesnek látjuk fel
hívni arra, hogy ezen reklámra 
alapított iparcikket a helyi asz
talosok éppen oly jól, szaksze
rűen, ízlésesen és versenyké
pes árban tudják eőlállitani, 
mint bármely más fővárosi asz
talos.

Hisz a helyi asztalosok leg
többje hosszabb időt töltött a 
főváros nevesebb asztalosainál, 
de egyebütt is, külföldön tett ta
nulmányok sem tartoznak a rit
kaságok közé. Székesfehérvár 
50 asztalos iparosai között min
denki megtalálhatja a legké
nyesebb ízlést, pontos, szaba
tos kiszolgálást bármely tekin
tetben is.
[> Kétszeresei!, hálátlanság né
mely helyi kereskedőtől, hogy  
a jelen rossz munka viszonyok 
között megrendeléseivel vidékre 
megy, holott mint helyi keres
kedők itt szerzik meg az arra 
való fedezetett.

..tA magunk részéről tudni fog
juk ezen kereskedőkkel szem
ben való eljárásunkat, megtilt
juk hozzánk tartozóinknak az 
ily cégeknél való vásárlást , és 
kérjük a nagyérdemű helyi ipart 
pártoló közönséget, jóindulatát 
részünkre fenntartani s ben
nünket ezen , mozgalmunkban 
támogatni sziveskedjed jenek.

Székesfehérvár 1913 szeptem
ber 18-án. ,

Asztalos szakosztály.

V e s z é l y b e n
a marhaállomány.

Szegíny Fehérvár 1 Roskadozunk 
mindnyájan az élelmiszerdrágaság 
súlya alatt, eddig is alig biriuk a 
marhahús iszonyú árát megfizetni s 
most fellép a szarvasmarhák legve
szedelmesebb nyavalyája, ami nyil
ván a tej- és húsdrágulást vbnja 
maga után.

Székesfehérvár szab. kir. város 
területén a ragadós száj és köröm
fájás járványa megállapittatván, a 
földmivelésügyi miniszter rendelete 
alapján a következő óvóintézkedé
seket rendeli el a főkapitány:

1. A város összes hasitottkörmü 
állatai zárlat alá helyeztetnek, ebből 
folyólag hasitottkörmü állat (szarvas
marha, juh, kecske és sertés) a 
város határából ki nem hajtható és 
tilos takarmányfélének és trágyának 
a határból való kiszállítása, annak 
a városon való átvitele, végre a be
teg állatoknak a legelőre való ki
hajlását betiltom.

2. Marhalevelek kiadását (kivéve 
lovakra) megtiltom és felhívom a 
közönséget, hogy a birtokukban levő 
marhaleveleket megőrzés végett hi
vatalomhoz haladéktalanul szolgál
tassák be.

3. Mészárosok és marhakereske
dőknek a fertőzött istállókba menni 
tilos.

4. Vészmentes udvarokból egész
séges szarvasmarhák a város hatá
rán belül gazdásági munkára hasz
nálhatók.

5. Hasitolt körmü állatokra (szar
vasmarha, juh, kecske és seités) a 
heti és országos állatvásárokat a 
további intézkedésig beszüntetem.

6. Beteg állatok tejét forgalomba 
hozni, vagy felhasználni tilos.

7. Állatokkal (lovak kivételével) 
a városon át közlekedni nem sza
bad hanem ezen idegen községből 
származó állatok oly útra terelendők, 
melyen a város elkerülhető.

Az ezen rendelet ellen vétők az

-1888. évLVH. t. c. 153 § ának d) 
pontja értelmében 400 koronáig ter
jedhető pénzbüntetéssel, -behajtha
tatlanság esetén 20 napi elzárással 
bűntetteinek. Székesfehérvár, 1913. 
szeptember hó 17-én. Ságy, r. főka
pitány.

Á T H E L Y E Z I K  
a belv. plébániát.

Lapunk többször szóvátette 
a belvárosi plébánia épület 
szörnyűséges állapotát, amely 
a város gyalázatos szégyenei 
között feltétlenül az első helyen 
áll. Piszkos, nedves, penészes, 
a szomszédos iskolák illemhe
lyei levezető csatornáitól för
telmes, egészségtelen, bűzös 
zeg-zúgokból álló lakhelyiség 
ez az épület, benne lakás 
valóságos merénylet az élet el
len s a melynek lakásáért 
privát háztulajdonost a köz
egészségügyi bizottság már ré
gen súlyosan büntetett volna. 
Már 1839-ben követelték a plé
bániaiak kérdésének megoldá
sát, az akkori jelentés is lakha
tatlan épületnek minősítette. A 
jelentést tudomásul is vették s 
kilátásba helyezték, hogy a leg
rövidebb időn belül intézkedni 
fognak.

Elmúlt 74 esztendő és Szé
kesfehérvár szabad királyi vá
ros még ma is plébánia épü
letnek használtatja s legfeljebb 
annyit változtatott rajta, hogy 
a bejárat előtti négyzetméternyi 
helyet beüvégeztette, hogy még 
kiálhatatlanabb bűzzel teljen meg 
az egész lakás. Ha már 74 év
vel ezelőtt lakhatatlannak kons
tatálták, elképzelhetjük, milyen 
lehet mostan. Pedig a városnak 
nemcsak kegyúri terhei van
nak, hanem kegyúri vagyona, 
is, tehát kétszeresen kötelessége 
lett volna ezt a kérdést már 74 
évvel ezelőtt megoldani.

Végre azonban gondolnak 
egyet s áthelyezik máshová a 
plébániát.

Az áthelyezést mindenesetre 
örömmel üdvözli mindenki, ha 
eláruljuk azonban a, kiszemelt 
uj plébánia helyiséget, akarat
lanul a régi közmondás jut 
eszünkbe, hogy adtál uram 
esőt, de nincsen benne köszö
net. Állítólag a székesegyházzal 
szemben levő régi Fittler-ház a 
kiszemelt uj plébánia helyiség,

tehát olyan csöbörből-vödörbe 
váló hurcólkodás lenné az egész.

Szinté hihetetlennek -tartjuk 
ezt a hirt, mert hiszen a város 
ilyen változtatással valósággal 
kompromittálja mágát.' Ázt hisz- 
szük, ez csak amolyan vólétíe- 
nül'felemlitett idea volt, amelyén 
azonnal napirendre is tértek. 
Nem tételezhetjük fel a város
ról, hogy igy gondolná a bel
városi plébániaiak kérdés megol
dását a huszadik században.

Ha nem talál megfelelő helyisé
get, bizonyára lakbért fog fo
lyósítani s ez lenne a legoko
sabb megoldása a kérdésnek 
addig, amig a város azon hely
zetbe kerül, hogy a mostani 
plébánia és iskola helyére uj 
modern házat épithet.

Csak azután el ne aludjék a 
felvetett eszme, mert könnyen 
megeshetik, hogy ismét 74 évig 
fog pihenni a belvárosi plébá
nia épület kérdésének a meg
oldása.

H I  R E  K L .

A dinnyés! kegyur jubileuma.
V urgi’ch Ágoston felsőőrsi 

prépost, dinnyési kegyur, most 
üli csendben prépostságának 
25 éves jubileumát. Dinnyési 
hívei hálatelt szívvel gondol
nak nagylelkű kegyuruk ünne
pére. Mintaszerűen felszerelt 
iskolát építtetett, azonkívül mi
séző papot és hitoktatót tart 
számukra, 24 családnak pedig 
parcellázott földet juttat. A 
rendkívül szerény, buzgó és 
feddhetetlen életű papot és ál
dozatkész prépostot, ki most a 
rajnaparti Arenberg világhírű 
kálvária-oltáránál mondja ju
bileumi miséjét, maga Vaszary 
Kolos biboros-hercegprimás is 
barátjai közé fogadta és  ̂sok
szor fel is keresi otthonában. 
Mint fejérmegyei birtokost és 
kegyurat jubileuma alkalmából 
mi is melegen üdvözöljük. 
4 —  Plébános beigtatás és 

köravatás. Kettős ünnepe van 
ma Felsővárosnak. D. e. 10 
órakor igtatja be dv. Prohászka  
Ottokár megyéspüspök Bilkci 
Ferenc plébánost hivatalába. A 
beigtatás után történik meg a 
felsővárosi Katholikus Kör ün
nepélyes felavatása.___________
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— A vármegyéről. Folyó hó 
22-én megyei tiszti nyugdíj vá
lasztmányi és jegyző nyugdíj 
választmányi ülés lesz. A tiszti 
nyugdíj választmány dr. Révy 
Ferenc igazgató főorvos nyug
díj kérvényét intézi el.

—  Ma vasárnap d. u. 4-kor 
lesz a népszövetségi értekezlet 
Távirda-u. 6 sz. alatt, 11-kor 
pedig a szeptemberi füzet kiosz
tása, amikor is a csoportveze
tők okvetlenül jelenjenek meg 
a népszövetségi irodában.

— Enged a husdrágaság. Alig 
lett köztudomású a városnak a 
husuzsora megszüntetésére irá
nyuló törekvése, máris tapasz
talható némi kis sikere e küz
delemnek. Ugyanis a birkahús 
kilója hirtelen 24 fillérrel szál
lott lejebb. Mindazáltal e tüne
tet nem kell annyira bizalom
mal fogadni, hogy a husdrága
ság elleni küzdelmet mindjárt 
feladjuk. 'Az indokolatlan hús 
drágaságot meg kell egyszer 
már törni. Nincs ugyanis semmi 
indok arra, hogy a mészárszék
ben akkor is magas áron füzes
sült meg a húst, mikor a nyo
masztó gazdasági viszonyok kö
zött a szegény gazda alacsony 
árakon kénytelen vesztegetni 
állatait. Igenis szüség van vá
rosi husszékre, hogy Kecske
mét és Makó után Székesfe
hérvár is sorakozzék azon vá
rosok közé, melyek az egész 
polgárság érdekét jobban a szi
vükön viselik, mint egyes ipar
testületekét.

— A függetlenségi-kör fővárosi 
fiókja a Kolmann-féle vendéglő helyi 
ségében, tekeversenyét folyó hó 
2S án vasárnap befejezi. Tisztelet
tel felkéri az elnökség az érdekelte
ket, és a tisztelt résztvevő vendé
geket, a határnapon megjelenni és 
addig is a naponkénti versenyben 
résztvenni szíveskedjenek.

Deutsch Manó és Fia divat- 
és szőnyegáruházában a kosz
tümkelme és felöltő újdonsá
gok már megérkeztek, melyek 
az idén rendkívül olcsó árak
kal kerülnek eladásra.

— Tejcsarnok. Molnár An- 
talné Kertekalja-utcai lakost le
fölözött tejnek teljes tejként 
való forgalombahozataláért 40 
K pénzbüntetésre Ítélte a rend-

— Teleszky pénzügyminiszter a 
városok hitolügyóröl. A polgármeste
rek kongresszusának, amely ehónap 
29-én és 30-án Nagyváradon lesz, 
egyik legfontosabb tárgya a váro
sok hitelügyének kérdése. Ebben a 
kérdésben egy háromtagú deputáció, 
amely Rimler Károly nagyváradi 
polgármesterből,^Hoványi Géza orsz. 
képviselőből és Lukács Ödön taná
csosból, a kérdés kongresszusi elő 
adójából állott, tegnap Budapesten 
jártában kikérte a pénzügyminiszter 
véleményét is. Teleszky miniszter a 
beható eszmecsere során kijelen
tette, hogy a jelenlegi gazdasági 
konjukturékat nem tartja arra al
kalmasaknak, hogy a kérdés meg
oldását most kezdeményezzék.

— Figyelmeztetés. A kis patro- 
názs (Deák Ferenc utce) ezúton tu
datja növendékeivel, hogy megnyi
tása ma d. «. 3 órakor lesz.

— Október 5-én lesz megtartva 
az Iparoskor műkedvelő szinielős- 
dása, amely iránt máris általános 
érdeklődés mutatkozik. Ez az ér
deklődés amennyire természetes ép 
annyira érthető is, mert az előadásra 
kerülő szerencsés kézzel kiválasz
tott Náni című népszínmű mulatsá
gos helyzetekben bővelkedő tulaj
donságánál fogva egyike a legalkal
masabb daraboknak arra, hogy a 
közönséget a j itékonycél érdekében 
meghozott pénzáldozata ellenében 
egy jól eltöltött vidám estéhez jut
tassa. Remélhető, hogy az Iparos
kör jól összeválogatott műkedvelő 
gárdája e tekintetben semmi kívánni 
valót nem hagy hátra.

— Szerencsétlenség a kőbányá
ban. A Káldor és Bernstein cég 
bodajki kőbányájában követ rob
bantottak tegnap délelőtt. Egy be 
tömött patron nem robbant fel a 
várt időben, miért is Varga Mihály 
36 éves bodajki lakos odament 
megnézni, hogy mi történt vele. 
Alighogy odaért, abban a pillanat
a puskapor felrobbant s a robbanás 
a szerencsétlen munkás- arcát és 
jobb kezét összeroncsolta. Behoz
ták a Szent György közkórházbp, 
de miután mindkét szeme veszély
ben forog, a kórház lelkiismeretes 
orvosai sürgősen felvitették Buda
pestre a klinikába, hogy a szem
operációt valamelyik szemész pro
fesszor végezze el.

— Táncfűzérke. A székesfehér
vári kath. legényegyesület 1013 
szept. 21-én Távirda-u‘ca 6 ik sz. 
helyiségében zártkörű táncfüzérkét 
tart. Belépő jegyet csak meghívóra 
adunk, kezdete este 8 órakor, belé
pődíj személyenkint 40 fillér.

Látta e már Rudbányai kizárólagos 
posztókereskedő kosztümszövet kü
lönlegességeit. 130—140 ctr. széles 
métere 3 koronától 22 koronáig.

Felhívjuk, a vidéki elő
fizetőinket. hogy a hát- 
raléhökatbehüldeniés az  

■ előfizetéseket megújítani 
szíveskedjenek, nehogy a 
lap szétküldésében fenn
akadás legyen.

— Legyen sötétség! Ez a szálló 
ige győzött folyó hó 18-án a dana 
peulelei községházán. Nagy készült
séggel vonult föl a két párt: a vil 
lanyvilágitás mellett és ellene sza
vazók pártja. Mindegyik párt bizo
nyítékká', érveik hangsúlyozásával 
akart a másiknak btszuságot sze
rezni. Megkezdődött a tárgyalás. 
Kell e világosság Dunapentele köz 
ség utcáin vagy sem ? S most 
kezdődik a komikum. Megújul az 
alkudozás, amelyet azzal zárnak le, 
hogy 14 lámpát fölállittatnak. Cső 
dák csodája, a szavazáskor 15 
akarja s 14 nem, maga a bíró aki 
mint elnök szerepelt, oda állt azok 
mellé, akik ellene vannak s most 
egyenlő lett a szavazatok száma 
15 ellene, 15 mellette. Most nem 
kutatom a jogi oldalát, hogy sza
bad e az elnöknek szavazni akkor, 
midőn nincs egyenlő szavazat, ha
nem csak az érvek súlyát vetem 
az igazság és józan számítás ser
penyőjébe, amelyeket hangoztattak 
azok, akik ellene voltak.

Pro primo. Minek nekünk az a 
nagy parádé? hisz ami apáink, sőt 
többet mondunk, a régi római ka
tonák is sötétben járták, amint a 
mi szőlőhegyünkön történt ásatás 
mutatja. Eljárunk mi söté:ben is.

Pro secundo. Minek az a nagy 
kiadás ? Ezt az ellenvetést nem azok 
mondták akiket maradi polgárok
nak szoktunk elnevezni, hanem 
azok a kaputos urak — így neve
zik az urakat itt — akik között 
két három milliomos földbirtokos is 
van. Ami a nagy kiadást illeti, az 
évenkint 500 K-át tett volna ki, 
amely összegből a leggazdagabb 
urakra 20—60 kor. évi kiadás a 
legszegényebbekre 1—10 fül kiadás 
esett volna.

Mindennek azok örülnek legjob
ban, akik eddig is a sötétséget sze
rették. Örülnek a korcsmatöltelékek 
amelyek szép számmal kerülnek ki a 
község 9 korcsmájából. Nem kell 
legalább szégyenkezniök, „hátha 
meglátnak," amikor reggel mennek 
haza, illetve mennének haza, de a 
láb fölmondva a szolgálatot, kény
telenek a dunapentelei mély árkok
ban kialudni az igazak első álmát, 
így végződött tehát a világítás ügye 
Dunapemelén. Most elmondható, 
hogy nemcsak műkedvelők vannak 
Dunapentelén, hanem villanyvilágí
tás ellenzők is.

—  Gondatlanság áldozata. A tör
vény őrködése dacára is még igen 
sok gyermek esik áldozatul szülei 
gondailanságának. Molnár György 
adonyi lakóinak ugyanolyan nevW 
3 éves fiacskája tegnap az édes
anyja áltál a konyhában feledett 
marólugos bögre tartalmát kiitta. 
A folyadék annyira összeégette a 
szerencsétlen gyermek belsörészét, 
hogy a kis Gyurica pár órai kínló
dás után meghalt. Szüleit gondat
lanság miatt feljelentették.

Elegáns hölgy^és leány ka
lapjaim nagy választékban már 
raktáron vannak. Átalakításo
kat a legújabb modell szerint 
készít Borkovits Berta Rákóczi- 
utca 31. bejárat Gáz-utca felől.

—  Vizbsfult gyermek. Kuícsir 
István urod. erdőőr neje Fehér
várcsurgón szept. 18 án délután a 
G ija patak mellett burgonyát sze
dett s mellette játszadoztak apró 
gyermekei a kis 11 hónapos Laci
kával, ki minthogy testvérei a Gaja 
partjára mentek virágot szedni — 
utánuk kúszott. A part szélén 
egyensúlyát vesztve beleesett a pa
takba. Mire az édesanya a burgo
nyaszedést végezve, gyermekei 
után nézett, a kis Lacii halva 
talá'ta már a patak másik szelén.

— Veszedelmes játék, fíossuth- 
ulcán, meg egyebütt is pajkos gyer
mekek elhintenek borsónagyságu 
tárgyat és vigan haholáznak, ha 
valaki síét tiporja és megrémül a 
hatalmas pukkanástól. Ez is köz- 
rendbs ütköző dolog és megérde
melné, hogy a poszíoló rendőr 
móresre tanítsa a rakoncátlankodó- 
kát, de az már egyenesen tűrhe
tetlen, hogy gyanútlanul haladó 
idősebb emberek mögé lopózva 
sőt üzletek ajtajában robbantják el 
apró bombáikat. A rendőrség bizo
nyára belátja, hogy az ilyen ra-'' 
koncátlan játék gyengébb idegzetű 
emberekre életveszsdelmes lehet, 
üzletekben pedig, különösen fod
rászüzletekben közvetve a testi ép
séget veszélyezteti. Tegyen róla a 
rendőrség, hogy neveletlen gyerme
kek e veszedelmes játékot tovább 
ne űzhessék.

— Tűz Rácalmáson. Nagy tűz
volt Rácalmáson 18 án este. Pajzs 
Gyula két nagy kender kazala égett 
le. A nagy vihar, amely a tűz 
ideje alatt dühöngött, a tüzet ve
szedelmessé tehette volna, de sze
rencsére távol volt a falutól. A kár 
így is több ezer korona, ami biz
tosítás révén megtérül. .

Nézze meg a férfiszövet maradé- 
kokaTKeresztes Zsigmonditól. Egész 
finom angol kelmék 12— 15 K-ásak 
kerülnek 7—9 koronáért eladásra. 
Egy.maradék egy ruhára elegendő.

ISKOLAKÖNYVEK
:: F É L Á K B A N  ::  
Iskolai iró és rajzszerek, 
papirnemüek a legolcsóbb

árban.

Állandó nagy raktár, a legújabb művészi 
es angol levelezőlapokból 6  drb. I K. 
Igen szép albumok és emlékkönyvek 
bőr-, pllisch és váézonkötés minősé
gűek l koronától kezdve. Festővászon 
es legjobb aquarell- és olajfesték az 

összes színekben kaphatók.

H
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í  v ; —f Úri #adháza8sáB: yéger ̂ Není
Vi', szerépellsém ;réyolyér,‘ senyborpfvaj

'csali egy “feljelentés á ez- iá elég
0  arrái ftogy 8 vadhézasség minden

kori’ roiz végét' bizonyítsa. \BrAW 
Sándor sukorói lajtos nyugalmazott 

9  iskolai igazgató^ ÍÍ5* esztendő óta
V  éjt vadházasságban Vendl Rózával,
0 aki égésién fiatalon került hozzája.
í  Sohasem éltek valami békés együtt-

létben, de az utóbbi Időben mind
inkább' elidegenedtek egymástól, a 

0  mi érthető is, mert hisz nem volt
'• közöttük semmi magasabb lelki kö-
í telék, ami összetartotta volna őket
■í Egy ideig'Székesfehérvárott is lak-'

tak s csak nemrégen mentek visz- 
£ sza Sukoróra, ahol most végesza
L: kadt a bagolyhiteh élésnek. Bredl
^  Sándor feljelentést tett a csendő-
v röknél, hogy a vele vadházasság-

bán élő Vendl Róza a napokban 
több értékes ruhaneműt és 400 K 

■ értékű ékszertösszecsomagolva meg
í szökött. A ruhanemüek egy részét
0 Kápolnyásnyéken a Reinhardt-féle
1' vendéglőben helyezte el, ahol meg
3 is találták. Vendl Róza azt állítja,

hogy amit elvitt az az ő tulajdona 
s nem szökött meg, csak egysze 
rüen eljött Brédltől, mert neki egyá- 
talán nem kötelessége nála ma 

„ radni.

i

>

—  Részeg emberek. Nagy Pál és 
Torma József helybeli lakosokat 
tegnap ismét a mentők szedték fel 
az utca sarából, ahoi részegen di 
szelegtek a pénzügyminisztérium ja 
vára. A rendőrség fejenként 50 K 
pénzbüntetésre ítélte őket.

—  Nem javuló bérkocsis. Bu- 
gyses István', a 20-as számú egy- 
lovas bérkocsist részegség és vere
kedés miatt már kétszer eltiltotta 
a rendőrség a hajtásiól, de felleb
bezése folytán a tanács mind a 
kétszer visszaültette a bakra s így 
a szerencsés kocsisnak alkalma volt 
harmadszor is a rendőrség elé ke
rülni. Legutóbb a következő eljá
rásáért jelentették fel : Négy hely 
beli úrért kiment a szőlőhegyre s 
ittas állapotban cigarettát követelt 
tőlük. Kapott szivart, de azt oda
vágta eléjük a földre, hogy az 
„parasztnak" való. Visszafelé jövet 
a vendégeknek kellett a lóra is 
meg a kocsisra is vigyázni, de 
még igy is kis híja volt, hogy az 
árokba nem vitte őket. Nem is 
mertek vele tovább menni, az E r
zsébet ligelnél leszálltak kocsijáról 
s gyalog folytatták utjokat. Ezért 
aztán reprodukálhatatlan kifejezé
sekkel illette őket. Majd tovább 
akart hajtani, de részegségében le
bukott a bakról s veszedelmes 
helyzetbe került. Egy arra menő 
úriember megszánta és felsegítette. 
A köszönet és hála nem maradt el, 
amennyiben a hálás kocsis úgy 
összeszidta ‘jóakaróját, hogy áz 
másnap feljelentette. Végre lovát 
kínozva behajtatott a városba. A 
rendőrség a veszedéimes kocsist 
tegnap 50 K pénzbüntetésre Ítélte 
és a hajtástól felebbezésre való 
tekintet nélkül eltiltotta. .

Erősebb, divatosabb, finomabb,
férfi szövet sehol sincs, mint a 
Rudbányai féle posztókereskedésben, 

S  méter ára 6—7—8 korona.
 ̂ A fejérmogyel és  székesfe

hérvári Tuberkulózis ellen védekező 
egyesület f. hó 22-én (hétfő) d. e.
tél 12 órakor a vármegyeház föld

> szinti termében rendkívüli közgyü- 
lést tart. Tárgy : A vármegye és a 
Lujza szanatórium között megálla- 
pitott szerződés jóváhagyása.

-. Mindennemű drogériái cik
két ALBA drogériában ve
gyünk.

r  EJfiRMEGYEI NAPLÓ

— Mire jó a tUzoltóbalta 1 - Na-
dapon - búcsú volt s búcsú után 

.bál. Eíment .oda táncolni Biró Sári 
dór is, -denein ám csak úgy'mint 
a többiek, hanem teljes tűzoltói 
díszben. Nagy volt benne az önér
zet s  azt • hitté, hogy most övé a 
yilág, ő ott a  legnagyobb ur, de 
Eder Mátyás mégis bátorkodott őt 
leinteni, hogy ne taposson a más 
lábára. Az önérzetében megsértett 
tűzoltó tüzbejött s mint más tüz
esetek alkalmával úgy most is le
kapta oldaláról a tüzoltóoaltát s 
azzal magyarázta meg Édernek, 
hogy vele nem lehet kikezdeni. 
Eder _a magyarázattól, ‘ illetve, a 
baltától’ súlyosan megsérült, miért 
is a csendőrök feljelentel.ék a ,tűz- 
bejött tűzoltót. •

Nem szeretik a hölgyek, ha ele
gáns kosztümjeik másával az utcán 
találkoznak. Elkerülhetik ezt, ha a 
kelmét Keresztes Zsigmondnál szer
zik be, ahol a finom kosztümkelme 
különlegességekből csak egy egy 
kosztümre való van óriási válasz
tékban raktáron.

— Kössétek meg az ugat s  ku
tyátok. Tőke András fürdősori la
kost 30 I\ pénzbüntetésre ité'te a 
rendőrség, mert harapós kutyáját 
szabadon engedte s az valakit meg
mart.

— Talált tárgyak. Barsi Ambrus 
kir. javítóintézeti ellenőr a Lövölde
utcában egy lópokrócot és egy kabá
tot talált s .azokat bevitte a Lövölde
utca 8. szám alatti házba. tulaj
donosa olt jelentkezhelik.

Tűzijáték nagyválasztékban 
kapható Szigethy testvéreknél.

Délutánonként meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. Mm'schnllnál Kossuth-utcn.

Kovács Dezső togá- 
l  szati műtermében.
Székesfehérvár Nádor utca és Basa 
utca sarok. Gebhard-ház. Telefon 
33?

MEGÉRKEZTEK! idei pá
colt halaink 1 Vadak naponta 
frissen kaphatók. Nyulak lefejtve 
is. Uj füge, őszi barack, körte, 
alma a  legolcsóbb árban kap
hatók. Csemege szöilő kg. 64  
fillér. Egy posta kosár 2 .80  K 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca. Telefon 3 4 0 . — -—--

Szigeti kamatai fényképész 
naponta tetemesen mérsékel 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 g-os kedvezmnyé 
fenmarad.

Ha fá j a  lába készítessen 
Rédey specialistánál cipőt. Min
den nemű beteg lábokra orvosi 
rendelet után is készülnek 
cipők.

Egy liter asztali öreghegyi ó-bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezeiben.

Bárki is meggyőződhetik arról, 
hogy gyümölcsöket legolcsób
ban csak a „BODEGÁBAN" vehet. 
1. kg. Ménesmagyarádi mézédes 
csemege szőlő 75 fillér. 5 kg. 
vételnél olcsóbb.
Minden nagyságú FÉNYKÉPEK
a legszebb kivitelben és legolcsóbb 
árban készülnek ENYVESHAT, Ná
dor-utca- 13-

Székesfehérvár egyedüli * - 
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIU M E I kávébehozatal.
Telefon 250,

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 őrá 
tél d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad- 
tatik.

S p  o r  t.
A vasárnapi mérkőzések. Az

esőzések miatt síkossá vált pálya 
hendikeppé teszi a délutáni URAK. 
— SzTC. I. versenyt. Az előnyt a 
sáros pályát megszokott SzTC. 
kapja, mindazonáltal nem remél
hetjük az SzTC. győzelmét, mert 
az URAK. footballcsapata nagyon 
jó másodosztályú csapat, többször 
volt már olyan helyzetben, hogy 
majdnem az I! oszlályba került. 
Küzdött már az I. osztály utolsó 
előtti helyezettjével, egy Ízben a 
III. kér. Torna és Vivő Egyesület 
gólarány alapján ütötte el az I’ 
osztályba való jutásiól. Az idén a 
MLSz. lehetetlen politikája, annak 
ellenére, hogy pályája van s régóta 
erős támasza a magyar labdarugó, 
sportnak, kiszorította Budapestről, 
beosztotta a Budapest környékbe. 
A játékosok nem' hagyták ot- 
klubjukat, az URAK, erős együt
tesének játékába gyönyörködhetik 
a közönség.

Az SzTC. három egymésutáni 
győzelme után idei legerősebb el
lenfele ellen nagy lelkesedéssel 
megy a küzdelembe, treningjein az 
összjátékot gyakorolta s hogy tud 
szívósan küzdeni, azt bebizonyította 
már. A pálya is az SzTC.-nek ad 
előnyt, mindazonáltal döntetlen vagy 
esetleg kis arányú veresége meg
lepetés számba menne és azt bi
zonyítaná, hogy az SzTC. jelen
legi formájában megüti a budapesti 
II. osztály nívóját.

Az SzTC. old-boy és II. comb. 
csapáta ma délután Veszprémbe 
utazik, hol a megerősödött Vesz
prémi Torna Club lesz az éllen- 
fele. Múlt vasárnap a VTC. 4 : 0-ra 
a DV. II.-őt, az SzTC.-nek a leg
precízebb összjátékra kell töre
kedni, hogy megállja a helyét. A 
csapatban játszani fog Ferenczy, 
az SzTC. volt bekje, ki hosszas 
pihenője után októbertói kezdve 
újból az I. csapat játékosa lesz.

R E G É N Y .
Csejthevár asszonya.

Regény a XVII. századból.
Németből forditotta: Sebestyén József.

(39)
Ez igaz ugyan — felelt vissza 

a fiatalember — de hátn incs bol
dogság a szerelmen és házasá
gon kivül ? Az életnek vannak 
olyan örömei is, amelyek minden
kinek hozzáférhetők.

Óh, ha tudná — felelt sóhajtva 
Dóra — milyen igazságot mondott 
most. A. házasság sokszor nem 
boldogságra hanem boldogtalan
ságra láncolja össze az embere
ket.

Hogyan — kegyelmes asszo
nyom ,^— ön mondja ezt, akit 
mindenki boldognak tart annak a 
jeles férfiúnak oldalán, _ akit az 
egész ország becsülése és szere- 
tete vesz körül?

Azt a szeretetet és becsulest 
meg is érdemli. Nádasdy egy iga
zán ritka derék ember, akit a sze-

rencse szárnyaija vett, ámde .„én 
oldalán r— bármennyire igyekéz- 
tem is — sohasem találtam fel 
azt a boldogságot, amelyről egy
kor álmadoztam. - .

Lehetséges ez?
És ön e fölött csodálkozik ? Ez 

a csodálkozás meglepetés nekem 1 
De hát hogyan is legyek megelé
gedett egy olyan férfiúval, aki töb
bet gondol az ország ügyeivel, 
mint a saját feleségével 1 ?

De hisz ezzel csak a köteles
ségét teljesiti 1

Ez is csak olyan mondás, me
lyet az emberek kimondanak anél
kül, hogy az értelmére gondolná
nak. Vagy azt hiszi talán — foly
tatta tovább Dóra — hogy az a 
férfiú, aki majd összegörnyed a 
munkától és semmire másra nem 
gondol, mint csak a dologra, az 
teljesiti kötelességét igazán felesé
gével szemben ?

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
M. A. A válnsztás megsemmisí

tése befejezett tény.
N. 0. A sajtóvasárnapon a Feren

cieknél a szónok valószinüleg P. 
Antal lesz.

B K. A kérdezettek már nem lak
nak városunkban, tartózkodási he
lyük ismeretlen.

Névtelen levelező. Panaszukkal 
forduljanak a királyi tanfelügyelő
séghez, az az illetékes fórom ez 
ügjben intézkedni.

W. B. A regény is meg fog je-

u z é i m
ujorian berendezett

ÁRUHÁZA
M EGNYÍLT !

Áruraktárunkat nemcsak ruha
kelmékben, hanem vászon és 
kész fehérnemüekben meg
nagyobbítottuk. —  Különösen 
ajánljuk dúsan felszerelt raktá
runkat az alábbi cikkekben u. m.

Kész kostümökben f l
Kész blúzok és
Kész pongyolákban 1  
Kész aljakban r  I

valamint
női-és gyermek
! felöltőkben. !

1 M  lipiikí M jil
Szabott árat —  Telefon 168.
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lenni külön kiadásban. Már elője
gyezhet rá. , - r ' : ..

Kfs költő. Hát bizony még na
gyon: az, .még :sok rósz verset farag 
magácska, mire . elfogadhatók is 
kerülnek ki ábrándos műhelyéből. Ha 
őszinték akarnánk lenni* azt kellene 
mondani, amit Dante irt az. infer- 
nusa ajtajára: hagyj fel a remény
nyeL . •

Mait. Inkább tudósítást, cikkek
ről mi is gondoskodunk, de azért 
ezt sem vetjük meg, csak rajta, 
szorgalmasan és buzgón.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák.Ferenc-utca-^VT:5^ - :^ 8^ 
raktáron tarj;.és;,e!a^^ó_?száU|ty8i 
L i, poroSzszéubt áEAb^szápjlti'sZé-
net 2‘80, palötalíszénet l-.40, ápritbtt 
tűzifát 3-20. I. r. : cement,,,.égetett 
mész, nádfonat, oltott piesz is. fiáp- 
hatói, ' ‘ ■" ,ü

APROHIRDETESEK.
Aprőíiifűetésel: előre fizetendők.

Kifutó fiuk Koazovitzky Béla divatáruházá
ban felvétetnek.________________________ _

Két SZObaurat teljes ellátásra felveszek.
Cim a kiadóhivatalban.__________________

egy ügyes kifutó fiú keres-A
t e t i k . _______________ ____________

Tanoncot felvesz Vida Elek kárpitos Me
gyeházépület______________ ___________ _

Egy k/rakaloa portál üvegezve cŝ  vasre
dőnnyel olcsón eladó Kümmelnél, Kossuth- 
utca.

Tisztességes asszonyok állandó könyü 
munkára jó fizetéssel felvetettnek Roszberger 
cs társa cukrászda, líossuth-utcn.________

Boros Páter asztalosműhelyében 
Palotaiutca 17. sz a., minden
féle asztalosmunkát pontosan, jól 
és jutányosán készít.

Egy hidas melyben fi—«S disznó elfér ol
csón eladó, Arany Sándornál, Halász-u. 4.

Rollós kirakat jutányosán eladó a Bodc- 
gdban.

Hordók, kádak, káposztás szapulók, put
tónak. tőtikék, borfejtők, fenyő és tölgyfa
sajtárok és kármentők nagy választékban 
kaphatók. Somogyi János kádárnál, Szc- 
chcnyi'Utca 04. sz. ___________

Belváros legforgalmasabb helyén egy ven
déglő házzal együtt eladó vagy kiadó. Cim 
a kiadóban.

Míndennemükárpjtosmunkátház-
nái' é s . házonkivül .jutányos.. áron 
elfogad ügy helyben mint vidéken 
Márton Károly. , kárpitos.. Haltér 17.

Eoy szalongarnltura, függj kőalajlampak 
villamos. lámpával, egv pianínó lada olcson 
eladólcr íókái-ütcai}12;: >

2 0 Ö  h o l d á s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban. ,

Ha azt akarja, hogy bársonysima, szép kezei legyenek

..........B E N Z O E T E J K R E I H E T .
Kapható S T É I N E R  B É L A  drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I tégely 40 fillér.

FIII-ÉS bÁNYKA-FEHÉRNEilIÜEK! fi
Keztyük, harisnyák, fésű k, kefék, kalapok és cipők.

Iskolatáskák, Elórajzoltkézimmikák.

Ú jdonság női és lán yka-kaiapform ákban!

KOVÁTS ANTALNÁL
ú r i -  é s  n ő i-  d i v a t á r u h á z .

Telefon szám 3 1 5 . --------- Városház-tér.

. . .. . _ > __
YrkTtiink ;!zámStus vegyes

kgronkent 130 fiL-ért
kapható:

Bélák bérencnél
Székesfehérvár, Palotai-u. 17. sz.

: A nagyérdemű közönség 
tudomására hozom, hogy

T á v ird a -u . 5 . sz.
a l a t t  l e v ő

elvállalok megrendeléseket, 
valamint fazon munkákat 
és azt a  legújabb divat 
szerint elkészítem, úgy 
hogy a legkényesebb igé
nyeket is kielégítem szolid 
árak mellett. A nagyérdemű 
köfönség szives pártfogá
sát kéri tisztelettel

ILLÉS JÓZSEF,
férfiszabó.
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csokoládé és teasütemény a  kizárólagos

>_ mint máshol. Kaphatók:
K urier és schw ezi csokoládék! 
Friss törm elék teasütem ény!

L I N D T C S O K O L Á D É K !
Tulajdonos: 2 2 :© :E 3 .z ía *X  ÜE2T: "CTÍE5 

a Fekete Sas szállodával szemben. —  Telefon 144.

M e g b í z h a t ó ,  k i tű n ő  s z e r k e z e t ü l
;  K e c s k e m é t i :

b o r s a j t ó t
szállít a kecskeméti VASIPARI terme- 
Fök szövetkezete mint 0 . K. H. tagja

Az : ■-gyárából.

I p a r i  és H á z i i p a r i  s z ö v e t k e z e t e k  
B e s z e r z ő  és É r t é k e s í t ő  K ö z p o n t j a
Budapest, Vili., iózsef-körut 36. sz. Tessék árjegyzéket k é r m j

VALÓDI BRÜNNI SZÖVETEK
az 1913. -évi nyári és őszi idényre.

Egy szelvény /  I szelvény 7 korona.
. 310 m. bosszú : i | szelvény 10 korona,
teljes férfiruhához < I szelvény 15 korona,

(kábát, nadrág .és mellény) I  | szelvény 17 korona, 
elegendő csak ' - ■ • — ■, -  I szelvény 20 korona.

gy szelvényt fekete szalonruhához 20.—K-ért, szintúgy felöltoszovetet, turista- 
ioaent, selyemkangamt, női kosztüm szöveteket stb. gyári árakon küld, mint meg

bízható es szolid cég mindenütt ismert posztegyári raktár

S I E G E L - I M H O F  B R Ü N N .
Minták ingyen és bérmentve.

Bjfinjfök, amelyeket a magánvevő élvez, ha szövetszükségletetét közvetlen SÍ6flel- 
linhaf pegnel, a gyáripiacon rendeli meg, igen jelentékenyek. Szabott leaolcsobb 
arak. óriási választék. Mintahű, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelésnél 

is teljesen friss árúban.

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ 
IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ O. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű mfiasztalosok által felülbírált modern 

háló-, .ebédlő-, sálon- és urlszobák stb.
Állandó buforkiállitás! " *9 g |

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. -  KOSSUTH-U. 10.

Sütő-utca Í7. számú 
J A K  J L  Z Z

és Demkóhegy 16. számú 

S Z Ö 1 1 Ö

szabadkézből eladó.
Értekezni lehet Sütö-u. 5 .

Tolnamegyében vasút köze
lében egy 2 0 0  holdas jó mi
nőségi földbirtok kedvező fel
tételek mellett eladó. Cím a 
kiadóhivatalban.

Megyeház-tér 6. ázám alól

Haltér 19 szám
alá. helyeztem  át. 

Mindennemű szabómunkát 
á legjülányosabb áron el
sőrendű kivitelben készi 
tek. Kérem a  n. é. közön- 
—• ség: pártfogását. —  

Tisztelettel
... ...... ANDRÁS

í é x f i e z a ' b ó .

' W V R A T I L k - ' l a A c j O ö -
• S K o b r Á & Z ' é D ^ ö ^ d g o M e p e -

m  m  m  

fiel€3külföldt*gre îte\jenit 
^ ■ m ö m n v j - ö í r e m l é k e k é -  
■ D ű l e t k ö ^ & z o b r d & x - T n u r i -  
• áteiűvészteiremléfeveft 
öx-fehérvöT-őrmomtcd- ló

* ■ ' ________  f p
= =  m

I I

V É D J E G Y . 0
0

1 0
«

! _ =  /
S *  J2  jen »  \\

eredeti Singer- 
ezen védjeg

0
■0
00> \ 

•* W 0£ Bkw Ea  ca »o ■“
f  ^
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m
0
0

o  j í \b» |B «CJ <ft í r * ;  >  : ' | |
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■0

«0 1 
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0
02 0

F I G Y E L E M !  = =
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi w  
SINGER-faa varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek A  
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa- 7  
Ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a r P

s s s s r í  $
S I N G E R  C o .

varrógép-részvénytársaság Bognár-ú. 2 ,
— SZÉKESFEHÉRVÁR., —
Nádor-utca Töltényl-féíe ház.
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I

(I K:

tfeazprémlkiéllliáaőn 1904

Eremmel kitüntetve ?
•Pécsi országos kiállításon 1907.

S É ö t f t ^ o r á k !
PIANINOK! -  HARNI0NIUHI0K1
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
BHKBAK, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CJSEENY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZERBE,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett.

S 4 F  10 évi jótállással.
Javítások és hangolások a  lég

jutányosakban eszközöltetnek.

H E I N  M Á R T O N
a Dunántúl legnagyobb mű-, 

hangszerkészítő telepe.
Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.?j

Bőrbutorokat speciális módszer szerint, 
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bátorait, mindennomü díszítéseket, szál

___________ __ _ lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázások^ linóleum" lerakások, valamint minden e szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! —
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint..

HA AKARJA
aküiönfélé regények mondák és 
mesék helyett a történelmi va
lóságnak megfelelően ismerni

a vérengző asszonyt
Bárlhory Erzsébetet, akkor ve
gye meg kiadóhivatalunkban 
Sebestyén József könyvecské
jét. Abból az ,egész bűnügyet 
és bünpert a maga valóságában

megismerheti

m m
V a r r á g é p j a v i t á s QN

műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 
készítetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár Nádor-utca, Töltényi-ház,

Raktáron tartok gyönyörű művész vászon 
függönyöket, (19 koronátó 
kezdve), párnákat, Brisse- 
bissé-eket, rézrudak, réz- 
vitrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett , ,V.  I D A “  
ágykarosszékek állandóan rak táro n !

Teljes tisztelettel

VIDA ELEK ,
kárpitos és  díszítő. s S

PALMA gummisarokban a já-
_________rés biztos és elegáns!
Ratáron tártunk Bsrson, Edison, 
Gala, Foxal gummisarkokat a leg
olcsóbb árakon. — Gömbölyű 
gummisarok bármilyen nagyság
:: :: bán páronként 20 fill. :: ::

SCHMOLL PASZTA cipőkrém!

Cipökrémkülönlegességek a kontinens leg- 
hirnevesebb gyáraiból Wittemore Bross & 
Co. amerikai krém, E. Brown & Són '„és 
Everetis angol gyártmány, Grison krém 
párisi gyártmány. Cipőkrémek minden 
színben. Antilop krémek minden színben.

9 A |  fillér egy óriási doboz
6  v  „NIGRIN" a világ ieg-
7 jobb cipőkrémé. ::
Ij kgr.. mely a legnagyobb háztartásban
,4 .egy hónapig elegendő 75 flillér____

Óriási családi dobozokban 50 flUér.
Fernolendt fénymáz (subick) 4, e 
10 és 20 (filléres dobozokban! 

Leonharöi hírnevűi fénymáza.

I I I Nincs iöbké foltos szines cipő ! I 1

F a r b ó l  ! ,c>zeriz&ciós találmány. Ezen 
■ d i U U l  ■ cipőkrém a cipőn levő iz
zadtság, zsír,- tinta és bármily foltot el
tüntet. Az így befestett cipő színe tartós 
és nem kopik le. — 10 féle színben kap

ható. — Egy doboz 60 fillér.
—  Fürből fekete 50  fillér. —

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá
rak, uradalmak, malomtulajdono* 
sok részére legkitűnőbb és leg
megbízhatóbb bőrszíjak. —  Var- 
rószijak. Kocsimosóbörök. Blank- 
bőr lószerszámokhoz, kocsiülések 
és butorbehuzatokhoz való bő

rük minden szinben.

Börkülönlegességek.
technikai célokra. — Kocsitető és sár- 
aicatőborök. Lakbőrök minden szín
ben. — Öv és szijbórök. — Nyereg és 
ülésnek való disznóbőr. — Géphajtó szí
jak. — Dob bőrök. — ButortSrlö szarvas

— bőrök. Toilett szarvasbőrök. —

”■ Székesfehérvár speciális üzlete ::

LANGMF GÁBOR ÉS FIA
Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS.

G épszij é s  bőrkereskedés. —  C ipőfelsőrész  é s  ksp ta íagyár  
Csizmaványoló műhely. —  Üzletalapitás 1857-ik érben. 

Iroda, gyár és árntelcpei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓKAI-U. 8— 10.
Fernolemlt István cs. és kir. udv. szállitó világhírű vegyészeti gyárának főraktára.

Fűlerakata Kell világbirü padlómázaiuak, — Hazai ipar
term ékék állandó kiállítása. —  Naponta postai szétküldés 

Üzleti órák: Déletött fél 7 töl 12 óráig, Délután I órától este 8-ig 
GALA gummisarok olcsó és tartós. —  TELEFON 100

! Keil TÍlághirü gyártmányai !
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Arany, 

e .üst, bronzlakkok képkeretekhez. 
Szalmakalap festékek. — Kályha és fém- 
tisztitó szerek. — Bőrrapretura. — Nyereg
szappan. Orosz bőrkenőcs, mely a bőrt I 
puhává, tartóssá és vízmentessé teszi. ] 
:: :: Patakcnőcs. —  Vazelin.

—  biztos szer láb- 
«J j D G r P O x u  izzadás ellen ! !

Szenzációs ma- j
gyár találmány. Egy doboz 60 fill. 

Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára 64 fillér.' ::

T 1 Í T T A 2 I V O N J I .T .
25 fillérért ogy liter legjobb Unta előAUitlmtó. 

— — PróbaUveg 30 fillér. —

Vízmentes ponyvák.
Gabonazsákok legolcsóbb árban. 

Nagy lópokróc raktár.

T r ie s t i  s z iv a c s b e h o za ta l
Szivacsok minden nagyságban,
" óriási választékban. ::

Kaptnfaműkelyiinkben
készíttetünk a legkényesebb igényeknek 

.megfelelő kaptafákat, cipő és csizmasám- 
fakat, melyek használása által a lábbeliek 
eredeti formájukat megtartják. — A láb. 
beliek gondozásáról és jókarban tartásá
ról szívesen szolgálunk tisztelt vevőink

— nek útbaigazítással, r -  .

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

Matracok és kocsiülésekbe való 
lószőr, Afrik és tengerifü ere
deti gyári árakon. — Matrac és 
rolettagrádlik. — Bútor és mat- 
racruganyok,. Amerikai bőrvász

nak. — Linoléum.
A hadsereg részére szükségléndő 
vegyészeti cikkek nagy válasz

tékban. r

minden szinben, cipőcsatok és min
denféle cipődiszek. — Asbest, pa
rafa és, filctalpbetétek. - -  Tele- 
fonr endelésre bármit készség
gel házhoz szállítunk. — - Ál
landó összeköttetés a'vidék összes 
; telefon: állomásaival.
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